
 

 
 

  

  القرارات والمقرَّرات التي اعتمدها مؤتمر الدول الأطراف  -أولا  
      في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد

    القرارات  - ألف  
ــه       -١ ــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الفــساد في دورت اعتمــد مــؤتمر الــدول الأطــراف في اتفاقي

، ٢٠١١أكتـــوبر / تـــشرين الأول٢٨ إلى ٢٤الرابعـــة المعقـــودة في مـــراكش، المغـــرب، مـــن     
  :القرارات التالية

    
    ٤/١القرار   

      آلية استعراض تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد    
  إنَّ مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد،  
م المتحـدة   الـذي أنـشأ بموجبـه آليـةَ اسـتعراض تنفيـذ اتفاقيـة الأم ـ              ٣/١قراره   إذ يستذكر   

  لمكافحة الفساد وكلَّف فريقَ استعراض التنفيذ بتكوين صورة إجمالية عن عملية الاستعراض،
بالعمل الذي اضطلع به الفريـق منـذ دورتـه الأولى المعقـودة في الفتـرة مـن                  وإذ يرحِّب     

، وإذ يلاحـظ مـع التقـدير التـزام الـدول الأطـراف              ٢٠١٠يوليـه   / تموز ٢يونيه إلى   / حزيران ٢٨
  ملية الاستعراضات القُطرية سواء بصفتها دولاً أطرافاً مستعرَضةً أو دولاً أطرافاً مستعرِضةً،بع

 إزاء عــدم اســتجابة عــدَّة دول أطــراف لالتزاماتهــا بموجــب الإطــار وإذ يعــرب عــن قلقــه  
 المرجعي والمبادئ التوجيهية للخبراء الحكوميين والأمانة بشأن إجراء الاستعراضات القُطرية،

 بـشأن تكليـف الفريـق بمهمّـة متابعـةِ ومواصـلة             ٣/١ما نـصَّ عليـه قـراره         ذ يستذكر وإ  
العمل الذي سـبق أن أدَّاه الفريـق العامـل الحكـومي الـدولي المفتـوح العـضوية المعـني بالمـساعدة                      

 ١١التقنية، وإذ يضع في اعتباره أنَّ أحد أهداف آليـة اسـتعراض تنفيـذ الاتفاقيـة، وفقـاً للفقـرة             
ار المرجعــي، يتمثَّـل في مـساعدة الــدول الأطـراف علـى تحديــد وتـسويغ الاحتياجــات      مـن الإط ـ 

 الخاصة من المساعدة التقنية وعلى تعزيز وتيسير تقديم المساعدة التقنية،

نهجـا قُطريـا، مبـادرةً وتنفيـذاً، لتقـديم          ٣/٤أقرَّ في قراره     أنهوإذ يستذكر بوجه خاص       
، وأنـه شـجَّعَ الجهـات المانحـة علـى إيـلاء درجـة عاليـة                 والمنسّقةبرامج المساعدة التقنية المتكاملة     

  )١(فساد،لمن الأولوية للمساعدة التقنية من أجل تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة ا
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  ؛٣/١قراره يؤكِّد مجدَّداً   -١  

   الذي أصدره فريق استعراض التنفيذ؛١/١القرارَ يؤيِّد   -٢  
ي في بحـث الـنقص المـستبان في المـذكّرة الـتي أعـدّتها                إلى الأمانة أن تمض    يطلب  -٣  

 وأن تقـرّر مـا إذا كـان يمكـن معالجـة             )٢(بشأن الاحتياجات من المـوارد اللازمـة لتـشغيل الآليـة،          
ذلك النقص من خلال ترشيد التكاليف أو مـن خـلال التبرعـات، وأن تأخـذ ذلـك الـنقص في                     

 والبــاب ١/١، وفقــا لقــرار الفريــق ٢٠١٥-٢٠١٤الاعتبــار عنــد تقــديم ميزانيــة فتــرة الــسنتين 
 السابع من الإطار المرجعي؛

 أن يساعد الفريقُ المؤتمرَ في النهوض بمسؤوليته المتعلقة بالنظر في الميزانيـة             يقرّر  -٤  
كــل ســنتين، وذلــك بالعمــل مــع الأمانــة خــلال فتــرة مــا بــين الــدورات فيمــا يتعلــق بالنفقــات   

  الاستعراض؛والتكاليف المتوقعة المتصلة بآلية

 والجريمة، تعزيـزا لمهمّـة النظـر    المخدِّرات إلى مكتب الأمم المتحدة المعني ب     يطلب  -٥  
 :في الميزانية واتساقا مع النظام المالي والقواعد المالية للأمم المتحدة، أن يدعم الفريق من خلال

تـصلة بآليـة    النفقـات والتكـاليف المتوقعـة الم      تزويد الفريق بالمعلومات المالية عن        )أ(  
 ريق؛ف واللأمانةاالاستعراض، في شكل وعلى فترات تتفق عليهما 

إقامة حوار، حسب الاقتضاء، مع الفريق قبل وضـع الـصيغة النهائيـة لتقـاريره        )ب(  
 المتصلة بتمويل آلية الاستعراض في إطار كل ميزانية من الميزانيات العادية لفترة السنتين؛

 هيــــة للخــــبراء الحكــــوميين والأمانــــة بــــشأن إجــــراء المبــــادئَ التوجييؤيِّــــد   -٦  
الاستعراضات القُطريـة والمخطـطَ النمـوذجي لتقـارير الاستعراضـات القطريـة بـصيغتها النهائيـة              

 والممارسةَ التي اتَّبعها الفريـق بـشأن المـسائل الإجرائيـة            )٣(التي وضعها الفريق أثناء دورته الأولى     
 الناجمة عن سحب القرعة؛

ولَ الأطــراف الــتي لم تقــدِّم بعــد قــوائمَ خبرائهــا الحكــوميين إلى أن   الــديــدعو   -٧  
الدولَ الأطـراف بوجـوب المواظبـة        تقدِّم تلك القوائم قبل سحب القرعة بوقت كاف، ويذكِّر        
 على تحديث تلك القوائم وفقاً لما نصَّ عليه الإطار المرجعي؛
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ضـات القُطريـة الخاصـة      الدولَ الأطراف الـتي تـشارك في عمليـة الاستعرا          يحثُّ  -٨  
بسنة معيَّنة على بذل قُصارى جهدها من أجل التقيُّد بالمواعيد الزمنية الاسترشـادية الـواردة في                

 المبادئ التوجيهية؛

الــدولَ الأطــراف الــتي تُــستعرَض خــلال ســنة معيَّنــة علــى كفالــة تعــيين    يحــثُّ  -٩  
دئ التوجيهيـة، ويرحّـب بمـا قدَّمتـه         جهات الاتصال الخاصة بها في التوقيت المطلوب وفقاً للمبا        

 الأمانة لجهات الاتصال من تدريب يُعزِّز فهم الاتفاقية، وكذلك عملية استعراض تنفيذها؛

ــدول      يطلــب  - ١٠   ــع ال ــشأن جمي ــارير ب ــديم تق ــد تق ــساق عن ــاً للاتّ ــة، توخِّي  إلى الأمان
   أثنـاء دورتـه الثالثـة مقَـسَّماً         الأطراف المستعرَضة، أن تُعدَّ نموذجَ خلاصـةٍ وافيـةٍ ينظـر فيـه الفريـق              

التجــارب ) أ( :إلى الأجــزاء الأربعــة للخلاصــة الوافيــة المحــدَّدة في المخطَّــط النمــوذجي، ألا وهــي  
 الملاحظـات ) ج( التحـدّيات المُواجهـة في التنفيـذ، إن وجـدت؛         ) ب(الناجحة والممارسات الجيدة؛    

جـات مـن المـساعدة التقنيـة الـتي حُـدِّدت مـن              الاحتيا) د(المتعلقة بتنفيـذ المـواد قيـد الاسـتعراض؛          
أجل تحسين تنفيذ الاتفاقية، وبحيث يتضمَّن ذلك النمـوذج أجـزاء تـوجز النظـامَ القـانوني للدولـة                   

 الطرف المستعرَضة؛

بالتقــارير المواضــيعية المتعلقــة بتنفيــذ الفــصلين الثالــث والرابــع مــن يحــيط علمــاً   -١١  
 ويدعو الدولَ الأطـراف إلى أن تـسترشد بـالخبرة الـتي             )٤(لفساد،اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة ا    

تراكمت من خلال تلك التقارير في جهودها الرامية إلى تنفيذ الالتزامـات الـتي تفرضـها عليهـا                  
 مــن الإطــار المرجعــي، ويطلــب إلى الأمانــة أن تواصــل  ٨الاتفاقيــة، آخــذة في اعتبارهــا الفقــرة 
اجات الــــواردة في الاستعراضــــات في ظــــلِّ تزايــــد عــــدد  عملــــها الرامــــي إلى إثــــراء الاســــتنت

 الاستعراضات التي توضع في صيغتها النهائية؛

 مـن الإطـار المرجعـي، الـتي         ٤٤بالمهمتين المـسندتين إلى الفريـق في الفقـرة          يقرُّ    -١٢  
تقــضي بــأن يقــوم الفريــق باســتخلاص صــورة إجماليــة عــن عمليــة الاســتعراض للوقــوف علــى    

ــة     يات والمماالتحــدّ ــة، وذلــك بغي ــدة، والنظــر في الاحتياجــات مــن المــساعدة التقني رســات الجي
 ضمان تنفيذ الاتفاقية تنفيذاً فعّالاً؛

علـى مختلـف الـصُّعُد مـن دور          بما تؤدّيه المساعدات التقنية التي تُقـدَّم       أيضاً ُ قرّي  -١٣  
 في إطـار الآليـة، وكـذلك        متواصل وقَـيِّم، وبأهمية معالجة مسألة المـساعدة التقنيـة معالجـة فعّالـة            

طري، مبادرةً وتنفيذاً، في برمجـة وتقـديم المـساعدة التقنيـة علـى نحـو متكامـل                  باع نهج قُ  بأهمية اتِّ 
 ومنسَّق، باعتبار ذلك وسيلة فعّالة لتلبية احتياجات الدول الأطراف من المساعدة التقنية؛
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ئمـة التقيـيم الـذاتي    جميعَ الدول الأطراف بأن تُدرج في ردودها على قا  يوصي    -١٤  
المرجعية الـشاملة وفي تقاريرهـا القُطريـة، حيثمـا انطبـق الحـال، بيانـاً باحتياجاتهـا مـن المـساعدة                 
التقنية، ويُفضَّل أن تكون مرتَّبـة حـسب الأولويـة ومتـصلة بتنفيـذ أحكـام الاتفاقيـة الـتي يجـري                      

 تناولها في دورة الاستعراض المعنية؛

ول الأطــراف بــأن تواصــل، حــسب الاقتــضاء، تزويــد جميــعَ الــد يوصــي أيــضاً  -١٥  
 والجريمة بمعلومات عن مشاريع المساعدة التقنية الجاريـة         المخدِّراتمكتب الأمم المتحدة المعني ب    
  ذات الصلة بتنفيذ الاتفاقية؛

استناداً إلى نتائج عملية الاستعراض واتِّـساقاً مـع إطـار الآليـة المرجعـي،           يقرِّر،    -١٦  
يــق في تحديــد المجــالات ذات الأولويــة المتعلقــة بتقــديم المــساعدة التقنيــة وفي تجميــع أن ينظــر الفر

 معلومات عن الاتجاهات السائدة فيما يتعلق بالمساعدات التقنية المطلوبة والمقدَّمة؛

أعـلاه   ١٦بأن تأخـذ الأمانـة مجـالات الأولويـة المـشار إليهـا في الفقـرة            يوصي    -١٧  
 سيما لدى صوغ أدوات المساعدة التقنية؛  المواضيعية والإقليمية، لابعين الاعتبار في برامجها

إلى الأمانة أن تزوِّد الفريقَ بمعلومات عـن الثغـرات الـتي تـشوب تـأمين                يطلب    -١٨  
 والجريمـــة المنفَّـــذة وفقـــاً المخـــدِّراتالتمويـــل الـــلازم لمـــشاريع مكتـــب الأمـــم المتحـــدة المعـــني ب 

 للأولويات المحدَّدة؛

 : بأن تواصل الأمانة، تحت إشراف المؤتمر من خلال الفريق، القيام بما يلييوصي  -١٩  

التعــاون مــع شــركاء ثنــائيين ومتعــدِّدي الأطــراف علــى التــرويج لاســتخدام           )أ(  
  الاتفاقية وآلية الاستعراض الخاصة بها كأداة لوضع برامج المساعدات في ميدان مكافحة الفساد؛

ائيين ومتعــدِّدي الأطــراف في مجــال المــساعدة  إقامــة شــراكات مــع شــركاء ثن ــ  )ب(  
تحقيــق الفعاليــة والتنــسيق في تقــديم المــساعدة   التقنيــة مــن أجــل أن تــضمن، حــسب الاقتــضاء، 

 التقنية ذات الصلة بتنفيذ الاتفاقية؛

إعــداد المعلومــات المتعلقــة بــالخبرات المكتــسبة والــدروس المــستفادة مــن تقــديم   )ج(  
  ن مكافحة الفساد؛المساعدة التقنية في ميدا

ــدريب       )د(   ــة في دورات التـ ــساعدة التقنيـ ــب المـ ــة بجوانـ ــات المتعلقـ إدراج المعلومـ
   من إطار الآلية المرجعي؛٣٢الدورية التي تُنظَّم عملاً بالفقرة 

 ٣/٤اتِّساقاً مع الإطار المرجعي، على الطلـب الـوارد في القـرار             يعيد التأكيد،     -٢٠  
 والجريمـة تقـديم المـساعدة    المخدِّرات مكتب الأمم المتحدة المعني بالصادر عن المؤتمر بأن يواصل 



 

 
 

  

التقنية من أجل تنفيذ الاتفاقية، بعدَّة وسائل منها توفير الخبرة الفنية المباشـرة بـشأن الـسياسات                 
أو بناء القدرات من خلال برنامج المكتب المواضيعي المتعلق بتـدابير مكافحـة الفـساد والجريمـة                 

كــذلك مــن خــلال بــرامج المكتــب الإقليميــة، حيثمــا كــان مناســباً، باســتخدام     الاقتــصادية، و
  بالمساعدة التقنية؛ مجموعة أدواته الخاصة

إلى الأمانــة أن تواصــل العمــل علـى وضــع نهــج ثلاثــي المــستويات، أيْ  يطلـب    -٢١  
علــى كــل مــن المــستوى العــالمي والإقليمــي والــوطني، بــشأن تقــديم المــساعدة التقنيــة في ضــوء    

الات الأولوية المحدَّدة نتيجة لعمليـة اسـتعراض تنفيـذ الفـصلين الثالـث والرابـع مـن الاتفاقيـة،                 مج
  ويطلب إلى الأمانة أيضاً أن تواصل تزويد الفريق بمعلومات في هذا الصدد؛

نهج قُطري، مبادرةً وتنفيذاً، لتقديم برامج المساعدة التقنية المتكاملـة           اتباع   يقرّ  -٢٢  
  تباره وسيلة فعّالة لتعزيز تنفيذ الاتفاقية؛ باعوالمنسّقة
 الــدول الأطــراف علــى تبــادل تجاربهــا بــشأن المــساعدة التقنيــة ســنويا    يــشجّع  -٢٣  

 خلال اجتماعات الفريق وبشأن الكيفية التي تعالج بها احتياجاتها؛

  بأن تُعدَّ الأمانةُ تقريراً عن تنفيذ التوصيات الواردة أعلاه لكي يَنظرَيوصي  - ٢٤  
  .في المسألة خلال كل دورة من دوراته

    
      ٤/٢القرار   

      لمشارَكَة لتعزيز التعاون الدوليعقد اجتماعات خبراء حكوميين مفتوحة ا    
   مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد،إنَّ  

ــاره   ــة الأمــم  أنَّ التعــاون الــدولي هــو أحــد الأهــداف الرئيــسية لات  إذ يــضع في اعتب فاقي
بـأن يُقــدِّم بعــضُها    وأنَّ الــدول الأطـراف في هــذه الاتفاقيـة مُلزَمــةٌ  )٥(المتحـدة لمكافحــة الفـساد،  

  لبعض أقصى قدر من المساعدة والدعم في هذا الشأن،
 أن يعقد اجتماعات خبراء حكـوميين مفتوحـة المـشاركة بـشأن التعـاون               ريقرِّ  -١  

عدة للمــؤتمر فيمــا يخــص تــسليم المطلــوبين والمــساعدة الــدولي مــن أجــل إســداء المــشورة والمــسا

                                                         
 .٤٢١٤٦، الرقم ٢٣٤٩، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )5(  



 

  
 

    

القانونية المتبادلة، وأن يعقد اجتماعاً واحداً من هذا القبيل أثنـاء دورة المـؤتمر الخامـسة يـسبقه،                  
  )٦(في حدود الموارد المتوافرة، اجتماعٌ واحد على الأقل يُعقد فيما بين الدورتين؛

  :براء المهامَّ التاليةأن تؤدّي اجتماعات الخ ر أيضاًيقرِّ  -٢  
  مساعدة المؤتمر على اكتساب معارف تراكمية في مجال التعاون الدولي؛  )أ(  
ــصلة،       )ب(   ــادرات القائمــة ذات ال مــساعدة المــؤتمر علــى تــشجيع التعــاون بــين المب

ــصلة مــن        ــذ الأحكــام ذات ال ــدّدة الأطــراف، والإســهام في تنفي ــة والمتع ــها والإقليمي ــة من الثنائي
  ة بتوجيه من المؤتمر؛الاتفاقي

تيسير تبادل الخبرات بـين الـدول باسـتبانة التحـدّيات وتعمـيم المعلومـات عـن                   )ج(  
  على الصعيد الوطني؛ الممارسات الجيِّدة الواجب اتّباعها لتعزيز القدرات

بناء الثقة وتشجيع التعاون بين الدول الطالبة والـدول متلقِّيـة الطلـب، بتنظـيم                 )د(  
ين السلطات المختـصة وهيئـات مكافحـة الفـساد والممارسـين العـاملين في مجـالي                 لقاءات تجمع ب  

  المساعدة القانونية المتبادلة وتسليم المطلوبين؛
  مساعدة المؤتمر على استبانة احتياجات الدول في مجال بناء القدرات؛  )ه(  
ــدعو  -٣   ــة إلى تعــيين ســلطة مركزيــة، وعنــد       ي  الــدولَ الأطــراف والــدولَ الموقِّع

  لاقتضاء، سلطات محلية وخبراء حكوميين آخرين، للمشاركة في اجتماعات الخبراء؛ا
 والجريمة أن ينظر في حلـول       المخدِّرات إلى مكتب الأمم المتحدة المعني ب      يطلب  -٤  

مبتكرة لمساعدة الدول على بناء قدرتها على إعداد طلبات المساعدة القانونية المتبادلة وطلبـات              
  لى الاستجابة لما تتلقَّاه من تلك الطلبات؛تسليم المجرمين، وع

   أن تقدِّم اجتماعات الخبراء إلى المؤتمر تقارير عن جميع أنشطتها؛ريقرِّ  -٥  
 إلى الأمانة أن تساعد اجتماعات الخبراء، في حدود الموارد القائمة، على يطلب  - ٦  

الدول الأطراف والدول أداء مهامها، بما يشمل توفير خدمات الترجمة الشفوية، ويدعو أيضاً 
  .عة إلى توفير موارد خارجة عن الميزانية من أجل الأنشطة المذكورة في هذا القرارالموقِّ

    

                                                         
يُعقد الاجتماع أو تُعقد الاجتماعات فيما بين الدورتين بالتزامن مع موعد انعقاد مؤتمر الأطراف في اتفاقية   )6(  

 .الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية



 

 
 

  

      ٤/٣القرار   
       الفسادبشأن منع مراكش إعلان    

 ،إنَّ مؤتمرَ الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد 

تاميـة للاجتمـاع العـام الرفيـع المـستوى للجمعيـة             من الوثيقة الخ   ٥٢ الفقرةَ   إذ يستذكر   
 الـتي شـدَّدت فيهـا الجمعيـةُ علـى أنَّ الفـساد يحـوِّل                )٧(العامة المعـني بالأهـداف الإنمائيـة للألفيـة،        

الموارد عن الأنشطة التي لا بدَّ من الاضطلاع بها للقضاء على الفقـر ومكافحـة الجـوع وتحقيـق         
 الدول التي لم تصدِّق بعـد علـى اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة         التنمية المستدامة، وحثَّت جميعَ   

  أو لم تنضمّ إليها بعد على أن تنظر في القيام بذلك وأن تبدأ في تنفيذها،)٨(الفساد

تفاقيـةُ لمنـع الفـساد بتخصيـصها كامـل الفـصل       الا بالمكانـة البـارزة الـتي أولتـها          وإذ يسلِّم  
  القطاعين العام والخاص على السواء،الثاني منها لتدابير منع الفساد في

   من الاتفاقية من أجل منع الفساد ومكافحته،١٤ إلى ٥ على أهمية تنفيذ المواد وإذ يشدِّد 
البـشرية  و يةالمؤسـس القـدرات   ما للمـساعدة التقنيـة مـن أهميـة حاسمـة في بنـاء               وإذ يدرك     

 خلال التعاون الدولي الفعّال،لدى الدول الأطراف من أجل تيسير تنفيذ أحكام الاتفاقية من 

، في ضــوء الاســتعراض المقبــل للفــصل الثــاني مــن الاتفاقيــة خــلال الــدورة يؤكِّــدوإذ  
الثانية لآلية استعراض تنفيذ الاتفاقية، أهمية بناء أطر تشريعية ومؤسسية متَّسقة مع متطلّبـات              

 ذلك الفصل،

 منها إنـشاءُ فريـق عامـل حكـومي          ، الذي قام بموجبه بجملة أمور،     ٣/٢ قرارَه   وإذ يستذكر  
دولي مؤقَّت مفتوح العضوية معنيٍّ بمنع الفـساد لكـي يـسدي إليـه المـشورةَ ويقـدِّم إليـه المـساعدةَ في          

 تنفيذ ولايته فيما يتعلق بمنع الفساد، وإذ يرحِّبُ باستنتاجات الفريق العامل وتوصياته،

قع على عـاتق الـدول الأطـراف، علـى أن      بأنَّ المسؤوليةَ عن تنفيذ الاتفاقية ت  وإذ يسلِّم  
تكون المسؤوليات عن الترويج لثقافة النـزاهة والـشفافية والمـساءلة ومنـع الفـساد مُـشتَرَكَةً بـين                  

   من الاتفاقية،١٣ إلى ٧جميع أصحاب المصلحة وقطاعات المجتمع، وفقاً للمواد 

                                                         
 .٦٥/١ة قرار الجمعية العام  )7(  
 .٤٢١٤٦، الرقم ٢٣٤٩د ، المجلّمجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )8(  



 

  
 

    

لا ينتمـون إلى القطـاع   ما يكتسيه دورُ الأفراد والجماعـات الـذين    وإذ يضع في اعتباره       
العام، كالمجتمع المدني والمنظمات غير الحكومية والمنظمات المجتمعية، مـن أهميـة في منـع الفـساد        

 وفي بناء القدرات دعماً لمنع الفساد،

 الزَّخمَ الذي تَولَّد من خلال إعـلان بـالي بـشأن قطـاع الأعمـال، والـذي        وإذ يستذكر  
 الثانية بجملـة أمـور منـها العمـل           المؤتمر  في دورة  الخاص المشاركةِ  القطاع   يتضمَّن التزامَ كياناتِ  

على مواءمة مبادئ الأعمال التجارية مع القـيم الأساسـية المجـسَّدة في الاتفاقيـة، ووضـع آليـات             
لاستعراض امتثال الشركات لهـذه القـيم وتعزيـز الـشراكات بـين القطـاعين العـام والخـاص مـن                 

 أجل مكافحة الفساد،

 الدولَ الأطـراف علـى التـرويج لانـضمام جميـع دول العـالم إلى اتفاقيـة                  عيشجِّ  -١  
 جميعَ الدول التي لم تصدِّق على الاتفاقيـة أو لم تنـضمّ             ويحثُّ )٩(الأمم المتحدة لمكافحة الفساد،   

 ذلك في أقرب وقت ممكن؛ تنظر في القيام بإليها بعد على أن

 الـدولي المفتـوح العـضوية المعـني بمنـع            أن يواصـل الفريـقُ العامـل الحكـومي         يقرِّر  -٢  
الفساد عمله بإسداء المشورة وتقديم المساعدة إلى المؤتمر في تنفيذ الولاية المـسنَدة إليـه بـشأن منـع            

 ؛٢٠١٣الفساد، وأن يعقد اجتماعين على الأقل قبل دورة المؤتمر الخامسة المقرّر عقدها في عام 

 لمساعدة إلى الفريق العامل في أداء مهامه؛ إلى الأمانة أن تواصل تقديم ابيطل  -٣  

 أن تُتَّبع في اجتماعات الفريق العامل المقبلة خطـةُ عمـل متعـدِّدة الـسنوات                يقرِّر  -٤  
 ، عندما تبدأ الدورة الثانية من آلية استعراض التنفيذ؛٢٠١٥للفترة الممتدَّة حتى عام 

د تبادلـت معلومـات عـن     أنَّ كثيراً مـن الـدول الأطـراف ق ـ    مع التقدير  يلاحظ  -٥  
مبادراتها وممارساتها الجيِّدة المتعلقة بالمواضيع الـتي نظـر فيهـا الفريـق العامـل في اجتماعـه الثـاني،                    

 علـى المعلومـات    وسائر الدول الأطـراف  الأمانةويحثُّ الدولَ الأطراف على أن تواصل إطلاعَ 
 يِّدة؛الجديدة والمحدَّثة المتعلقة بتلك المبادرات والممارسات الج

أن تواصـــل  بتـــوافر مـــوارد مـــن خـــارج الميزانيـــة،  ، رهنـــاً إلى الأمانـــةيطلـــب  -٦  
بوظائف مرصد دولي لجمع المعلومات القائمة المتعلقـة بالممارسـات الجيِّـدة في مجـال      الاضطلاع  

منع الفساد، بحيث تركِّز جهودها بصفة خاصة على التنظـيم المنـهجي للمعلومـات المتلقّـاة مـن                  
 أعـلاه وعلـى تعميمهـا، وأن تقـوم، بنـاءً علـى طلـب الفريـق                  ٥عمـلاً بـالفقرة     طراف  الدول الأ 

العامل أو المؤتمر، واستناداً إلى تلك المعلومات، بتوفير المعلومـات عـن الـدروس المـستفادة وعـن            
                                                         

 .المرجع نفسه  )9(  



 

  
 

  

قابلية تطويع الممارسات الجيّدة، وكذلك عن أنشطة المـساعدة التقنيـة ذات الـصلة، الـتي يمكـن                  
 ؛ الدول الأطراف بناء على طلبهاتقديمها إلى

 إلى الــدول الأعــضاء أن تــشجِّع، بمــساعدة مــن الأمانــة وبالتعــاون مــع  يطلــب  -٧  
حــسبما يكــون مناســباً، علــى القيــام بأنــشطة ثنائيــة   المنظمــات الإقليميــة والدوليــة ذات الــصلة 

تجــارب  حلقــات عمــل بغيــة تبــادل ال وإقليميــة ودوليــة ترمــي إلى منــع الفــساد وتــشمل تنظــيم  
 والممارسات الجيِّدة ذات الصلة؛

 سياسـات مكافحـة الفـساد في        تُـدمج  الـدولَ الأطـراف علـى أن         يشجِّع بشدَّة   -٨  
الإطار الأوسع لاسـتراتيجيات منـع الجريمـة وإصـلاح العدالـة الجنائيـة وخطـط إصـلاح القطـاع            

بأنـشطة مماثلـة فيمـا      لـك،   ذوعلى أن تـضطلع أيـضاً، إضـافة إلى          ،  ٣/٢العام، وفقاً لقرار المؤتمر     
 يتعلق بالبرامج والاستراتيجيات وخطط العمل الإنمائية؛

 الـتي عيَّنتـها      الدولَ الأطراف أن تبلّغ الأمـين العـام بالـسلطات المختـصة            يناشد  -٩  
دة لمنع الفـساد إن     التي يمكن أن تساعد الدول الأطراف الأخرى على وضع وتنفيذ تدابير محدَّ           و

 بعد، وأن تحدِّث المعلومات الموجودة عند الاقتضاء؛لم تكن قد أبلغته بها 

 بالمبــادرات الــتي قامــت بهــا الأمانــة لتعزيــز الــشراكات مــع القطــاع  اًيحــيط علمــ  -١٠  
الخاص من أجل مكافحة الفساد، بالتعاون الوثيق مع المنظمات الدولية ذات الصلة، ويطلـب إلى      

 بادئ الاتفاقية في دوائر الأعمال التجارية؛الأمانة أن تستمر في المساعدة على إذكاء الوعي بم

 الـدولَ الأطـراف أن تـشجِّعَ علـى مـشاركة دوائـر الأعمـال التجاريـة في                   يناشد  -١١  
منع الفساد بطرائق منها وضعُ مبادرات للترويج لاتخاذ تدابير مناهضة للفـساد في نظـام الاشـتراء                 

 من الاتفاقية، والعملُ مـع دوائـر الأعمـال    ٩ العمومي وتنفيذها عند الاقتضاء، بما يتَّسق مع المادة 
 التجارية لمعالجة الممارسات التي تُضعف المناعة أمام إغراء الفساد في القطاع الخاص؛

 الـدولَ الأطـراف أن تـستخدم الاتفاقيـة كإطـار لوضـع ضـمانات                يناشد أيضاً   -١٢  
دّ عرضــة للفــساد، محــدَّدة ومكيَّفــة حــسب الاحتياجــات لمكافحــة الفــساد في القطاعــات الأش ــ 

ويطلب إلى الأمانة أن تساعد الدول الأطراف في القيـام بـذلك بنـاءً علـى طلبـها ورهنـا بتـوافر                     
 الموارد من خارج الميزانية؛

 بالتعــاون القــائم بــين الأمانــة ولجنــة الأمــم المتحــدة للقــانون   ينــوِّه مــع التقــدير  -١٣  
 مـن  ١الدول الأطراف في تنفيذ الفقـرة      التجاري الدولي بشأن الاشتراء العمومي بغية مساعدة        

  من الاتفاقية؛٩المادة 



 

  
 

    

الفساد والقـوانين واللـوائح     ب الناس  وعيَ  الدولَ الأطراف على أن تُذكيَ     يحثُّ  -١٤  
 عـن  في الاطِّـلاع علـى المعلومـات         همقبح وكذلك    بما في ذلك الاتفاقية ذاتها،     المتعلقة بمكافحته، 

الكفيلـة  سبل  بال ـ وعمليـات صـنع القـرار فيهـا، و          وعملـها  ارتهم العموميـة مـن حيـث تنظيمهـا        إد
   المعلومات؛تلك على مصولهبح

 مـن الاتفاقيـة، علـى أن تواصـل     ١٣ الدولَ الأطراف، وفقا للمـادة      يحثُّ أيضاً   -١٥  
تشجيع الأفراد والجماعات الذين لا ينتمون إلى القطاع العام، كالمجتمع المدني والمنظمـات غـير               

ــة والمنظمــا  ــدول     الحكومي ــه ويــشجِّعُ ال ــع الفــساد ومكافحت ــة، علــى المــشاركة في من ت المجتمعي
 الأطراف على تعزيز قدراتها في هذا المضمار؛

 الدولَ الأطراف أن تولي عناية خاصة لإتاحة الفرص لإشـراك الـشباب             يناشد  -١٦  
وطني  ال ـكـلٍّ مـن الـصعيد   باعتبارهم عناصر فاعلة رئيسية من أجل النجاح في منع الفساد علـى      

ودون الإقليمي والإقليمي والدولي، ويطلب إلى الأمانـة أن تـساعد الـدول الأطـراف في القيـام                   
 بذلك، بناءً على طلبها ورهنا بتوافر الموارد من خارج الميزانية؛

 الدولَ الأطراف، بما يتَّسق مع المبادئ الأساسية لنظمهـا التعليميـة          يناشد أيضاً   -١٧  
ى مختلــف مــستويات نظامهــا التعليمــي إدراجَ بــرامج تعليميــة تغــرس  والقانونيــة، أن تــشجِّع علــ
 مفاهيم ومبادئ النـزاهة؛

ــب  - ١٨   ــع     يطلـ ــى جميـ ــدريب والتثقيـــف علـ ــزِّز التـ ــراف أن تعـ ــدول الأطـ  إلى الـ
مستويات القطاعين العام والخاص في مجال منع الفـساد وأن تعمـل، بمـا يتَّـسق مـع تـشريعاتها                    

ب والتثقيــف جــزءاً لا يتجــزّأ مــن اســتراتيجياتها وخططهــا الوطنيــة، علــى جعــل ذلــك التــدري
 الوطنية لمكافحة الفساد؛

 بالمبادرات التي قامـت بهـا الأمانـة، بالتعـاون مـع المؤسـسات الـشريكة                 يرحِّب  -١٩  
ــات وســائر           ــن أجــل الجامع ــساد م ــشأن مكافحــة الف ــة شــاملة ب ــواد أكاديمي ــداد م ــة، لإع المعني

 الأمانــة أن تواصــل الاضــطلاع بجهودهــا الراميــة إلى نــشر   إلىويطلــبالمؤســسات الأكاديميــة، 
 معلومات محدَّدة عن الاتفاقية والتزامات المنع الواردة فيها على أوسع نطاق ممكن؛

 بــالجهود الــتي تبــذلها الأمانــة، حــسبما هــو مطلــوب في قــرار المــؤتمر يحــيط علمــا  -٢٠  
تعزيـز معـايير المـسؤولية والمهنيـة لـدى          ، من أجل جمع معلومات عن الممارسات الجيِّدة بغية          ٣/٢

 الصحفيين في الإبلاغ عن الفساد، ويطلبُ إلى الأمانة أن تواصل جمع هذه المعلومات ونشرها؛

ــع التقــدير    -٢١   ــوِّه م ــشؤون الاقتــصادية      ين ــة وإدارة ال ــائم بــين الأمان ــاون الق  بالتع
 إلى الأمانـة أن  ويطلـب العـام،  والاجتماعيـة في الأمانـة العامـة في مجـال منـع الفـساد في القطـاع        



 

  
 

  

تواصل هذا التعـاون، وخاصـة فيمـا يتعلـق بجـوائز الأمـم المتحـدة للخدمـة المدنيـة وكـذلك مـن                      
 ز تأدية الخدمات العامة ومنع الفساد؛خلال مبادرات أخرى، بما يشمل الأنشطة التي تعزِّ

نــزاهة بـين أعـضاء       بالجهود المتواصلة التي تبذلها الأمانـة مـن أجـل تعزيـز ال             ينوِّه  -٢٢  
مجلــس الرؤســاء التنفيــذيين لمنظومــة الأمــم المتحــدة المعــني بالتنــسيق مــن خــلال المبــادرة المتعلقــة    

 إلى الأمانـة أن     ويطلـب بالنـزاهة في المؤسسات، بوسائل منها التعاون مـع مكتـب الأخلاقيـات،             
  إلى المؤتمر في دورته الخامسة؛ه المبادرةتقدِّم تقريرا عن هذ

 الــدولَ الأطــراف علــى الــسعي إلى إعــداد تقــارير مبكّــرة بــشأن تنفيــذ  جِّعيــش  -٢٣  
الفصل الثـاني مـن الاتفاقيـة، باسـتخدام قائمـة التقيـيم الـذاتي المرجعيـة، مـع التركيـز علـى تقيـيم                         
 فعالية تدابير المنع القائمة، وجمع الممارسات الجيِّدة، واستبانة الاحتياجات من المساعدة التقنية؛

دي  المتعـدِّ  المـساعدة  إلى الأمانة أن تواصل، بالتعاون الوثيق مع مقـدِّمي           بيطل  -٢٤  
 المساعدة التقنية للدول الأطراف، بناءً على طلبها، بغية المضي قُـدُماً            الأطراف والثنائيين، توفيرَ  

ــة      في تنفيــذ الفــصل الثــاني مــن الاتفاقيــة، بمــا في ذلــك في إطــار الاســتعداد للمــشاركة في عملي
 اض الخاصة به؛الاستعر

 الجهـات المانحـة الوطنيـة والإقليميـة والدوليـة           ويناشـد  إلى الأمانة،    أيضاً يطلب  -٢٥  
ف مـن التعـاون والتنـسيق فيمـا بينـها في تقـديم المـساعدة التقنيـة في                   والبلدان المستفيدة، أن تكثِّ ـ   

دة الإنمـائي لإدمـاج     بُ بالتعاون القائم بين الأمانة وبرنامج الأمم المتح ـ       مجال منع الفساد، ويرحِّ   
ــة       ــة في جــدول أعمــال التنمي ــة المتعلقــة بمكافحــة الفــساد والمــستندة إلى الاتفاقي المــساعدة التقني

 الأوسع نطاقا، بما في ذلك إطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية؛

 الــدولَ الأعــضاء علــى تــوفير قــدر كــاف مــن المــوارد الماليــة مــن أجــل  يــشجِّع  -٢٦  
ى نحو فعَّال من تلبية احتياجات المساعدة التقنية التي تحـدّدها الـدول الأطـراف فيمـا                 التمكُّن عل 

 يخصّ تنفيذ الفصل الثاني من الاتفاقية؛

 والجريمــة المخــدِّرات علــى أهميــة تزويــد مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني ب  يؤكِّــد  -٢٧  
ه، ويـشجِّع الـدولَ     بتمويل كاف وملائم لتمكينـه مـن الاسـتجابة للطلـب المتزايـد علـى خدمات ـ               

 مـن الاتفاقيـة     ٦٢الأعضاء على تقديم قدر كاف من التبرّعات للحـساب المـشار إليـه في المـادة                 
 من أجل تزويد البلـدان   )١٠( في إطار صندوق الأمم المتحدة لمنع الجريمة والعدالة الجنائية،         والمدار

                                                         
 .٤، الفقرة ٥٨/٤انظر قرار الجمعية العامة   )10( 



 

 
 

    

لـتي قـد تحتـاج إليهـا لبنـاء قـدراتها            النامية والبلدان ذات الاقتصادات الانتقالية بالمساعدة التقنية ا       
 على تنفيذ الفصل الثاني من الاتفاقية؛ 

  . إلى الأمانة أن تقدِّم إليه في دورته الخامسة تقريراً عن تنفيذ هذا القراريطلب  -٢٨  
    
      ٤/٤القرار   

      التعاون الدولي على استرداد الموجودات    
    تحدة لمكافحة الفساد، مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المإنَّ  
أنَّ إعـــادة الموجـــودات هـــو أحـــد الأهـــداف الرئيـــسية والمبـــادئ  إذ يـــضع في اعتبـــاره   

 وأنَّ الـدول الأطـراف في الاتفاقيـة ملزمـة           )١١(الأساسية لاتفاقية الأمم المتحـدة لمكافحـة الفـساد        
  بأن تزوِّد إحداها الأخرى بأوسع قدر من التعاون في هذا الصدد،

 الــذي أنــشأ بموجبــه الفريــق العامــل الحكــومي الــدولي المفتــوح ١/٤ قــراره وإذ يــستذكر  
 اللذين قضى فيهما بـأن يواصـل الفريـق          ٣/٣ و ٢/٣العضوية المعني باسترداد الموجودات وقراريه      

  المذكور عمله،
 باستنتاجات الفريق العامل المذكور وتوصياته، وإذ يلاحـظ باهتمـام ورقـة             يرحِّب وإذ  

  م المحرز في تنفيذ تلك التوصيات،تها الأمانة عن التقدّفية التي أعدّالمعلومات الخل
تفاقيـة مـن أجـل    الاعلى تنفيـذ الالتزامـات الـواردة في الفـصل الخـامس مـن         وإصراراً منه     

 ،القيــام علــى نحــو أكثــر فعاليــة بمنــع وكــشف وردع عمليــات التحويــل الــدولي لعائــدات الجــرائم
  استرداد الموجودات،وعلى تعزيز التعاون الدولي على 

إزاء الصعوبات، خاصة الصعوبات العملية، الـتي تواجههـا الـدول           وإذ يعرب عن قلقه       
ــشأن اســترداد الموج ــ    ــة للطلــب ب ــدول المتلقِّي ــة للطلــب وال ــا  المقدِّم ــار م ودات، آخــذاً في الاعتب

ر، وإذ الموجــودات المــسروقة مــن أهميــة خاصــة بالنــسبة للتنميــة المــستدامة والاســتقرا  لاســترداد 
يلاحظ الصعوبات التي تكتنف توفير معلومات تحدِّد الصلة التي تربط بـين عائـدات الفـساد في                 
ــة المقدِّمــة للطلــب، وهــي صــلة يــصعب في       ــة في الدول ــة للطلــب والجريمــة المرتكب ــة المتلقِّي الدول

  حالات كثيرة إثباتها،

                                                         
 .٤٢١٤٦، الرقم ٢٣٤٩، المجلّد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )11( 



 

  
 

  

تتلقــاه مــن طلبــات الــدول الأطــراف المتلقيــة للطلــب علــى الاســتجابة لمــا   وإذ يــشجِّع   
   في حالة انتفاء ازدواجية التجريم،٤٦مساعدة بمقتضى المادة 

ــوِّه    ــه وإذ ين ب موجوداتهــا  مــن جهــود مــن أجــل تعقّ ــ جميــع الــدول الأطــراف بمــا تبذل
 ولا سيما الدول الأطراف في الـشرق الأوسـط وشمـال أفريقيـا،       المسروقة وتجميدها واستردادها  
، وبمـا يبذلـه     التي حدثت في تلك الدول في مجال مكافحة الفـساد         مع مراعاة التطوّرات الأخيرة     

تلـك  المجتمع الدولي من جهود وما يبديه مـن عـزم بـشأن مـساعدة تلـك الـدول علـى اسـترداد                        
  الموجودات بغية الحفاظ على الاستقرار والتنمية المستدامة،

 الموجــودات بــأنَّ الــدول الأطــراف مــا زالــت تواجــه تحــدّيات بــشأن اســترداد  وإذ يقــرُّ  
بسبب الفوارق بين النظم القانونية، والتعقيد الذي تتّسم به التحقيقـات والملاحقـات القـضائية               
في الولايات القضائية المتعدّدة، وعدم الإلمام بإجراءات المـساعدة القانونيـة المتبادلـة المعمـول بهـا                 

ــدفّق عائــدات الفــس     اد، وإذ يلاحــظ في الــدول الأخــرى، والــصعوبات الــتي تكتنــف اســتبانة ت
التحدّيات الخاصة التي يمثّلها استرداد عائدات الفساد في الحالات التي يتورّط فيهـا أفـراد يُعهـد                 

  إليهم، أو كان يُعهد إليهم، بوظائف عمومية بارزة وأفراد أُسرهم ومعاونوهم المقرّبون،
بالتحقيقــات  بالأهميــة الحيويــة لــضمان اســتقلال وفعاليــة الــسلطات المكلّفــة  وإذ يــسلِّم  

والملاحقات القضائية بشأن جرائم الفساد واسترداد العائدات المتأتّية من تلـك الجـرائم، وذلـك            
  بعدّة وسائل منها إرساء الإطار القانوني الضروري وتخصيص الموارد الضرورية،

لكــون بعــض المــتّهمين بارتكــاب جــرائم فــساد قــد تمكَّنــوا مــن    وإذ يعــرب عــن قلقــه    
العدالة فتملَّصوا بذلك من العواقـب القانونيـة المترتّبـة علـى أفعـالهم ولكـونهم              الإفلات من وجه    

  قد أفلحوا في إخفاء موجوداتهم،
كل الدول الأطراف، سواء منها الدول المتلقِّية للطلبات أو الـدول الطالبـة،   وإذ يناشد     

  أن تعقد العزم السياسي على العمل معاً من أجل استرداد عائدات الفساد،
ــدِّد   -١   ــة     يجـ ــدة لمكافحـ ــم المتحـ ــة الأمـ ــراف في اتفاقيـ ــدول الأطـ ــع الـ ــزام جميـ التـ
 بالعمل الفعَّال على الصعيد الوطني وبالتعاون علـى الـصعيد الـدولي مـن أجـل تنفيـذ                   )١٢(الفساد

  الفصل الخامس من الاتفاقية والإسهام بفعالية في استرداد عائدات الفساد؛
يّن بعـدُ سـلطتها المركزيـة، وعنـد الاقتـضاء،          الـدولَ الأطـراف الـتي لم تع ـ       يحثُّ    -٢  

  جهات الاتصال لديها، على القيام بذلك؛
                                                         

 .المرجع نفسه )12( 



 

  
 

    

الـدولَ الأطـراف علــى اتّبـاع نهـج اسـتباقي حيــال التعـاون الـدولي علــى        يحـثُّ    -٣  
استرداد الموجودات من خلال الاستفادة التامّة مـن الآليـات الـتي يـنصّ عليهـا الفـصل الخـامس                    

ة وسائل منها المبادرة إلى تقديم طلبـات المـساعدة، وإفـشاء المعلومـات              من الاتفاقية، وذلك بعدّ   
المتعلقــة بعائــدات الجــرائم إفــشاءً تلقائيــاً للــدول الأطــراف الأخــرى، والنظــر في تقــديم طلبــات   

 من الاتفاقية والقيام، عند الاقتـضاء، بتنفيـذ         ٥٢من المادة   ) ب (٢التماس الإبلاغ وفقاً للفقرة     
  عتراف بأحكام المصادرة غير المستندة إلى صدور حكم بالإدانة؛تدابير تسمح بالا

 الدولَ الطالبة على كفالة بدء إجراءات تحقيق وطنيـة وافيـة وتـسويغها        يشجِّع  -٤  
بغرض تقديم طلبات المساعدة القانونية المتبادلة، ويشجِّع في هذا الصدد الـدولَ المتلقيـة للطلـب     

   عند الاقتضاء، معلومات عن الأطر والإجراءات القانونية؛إلى الدول الطالبة، على أن تقدِّم
 الأطراف إلى أن تنظر بعنايـة وسـرعة في تنفيـذ طلبـات المـساعدة                الدولَيدعو    -٥  

 منــها بالــدول المعنيــة في الــشرق الأوســط وشمــال  خاصــة مــا يتعلــقالقانونيــة المتبادلــة الدوليــة، 
 وإلى أن تكفـل تـوافر مـوارد         لإجـراءات عاجلـة،    وغيرها من الدول الطالبة الـتي تحتـاج          أفريقيا،

 مراعـاة   يـة للطلبـات، في ظـلّ      ة في الدول المتلقِّ   وافية لتنفيذ تلك الطلبات لدى السلطات المختصّ      
  ما لاسترداد تلك الموجودات من أهمية خاصة بالنسبة للتنمية المستدامة والاستقرار؛

 أوسـع قـدر ممكـن    بعضها البعضأن تقدِّم إلى   الأطراف إلى    الدولَ  أيضاً يدعو  -٦  
عائـدات الفـساد وتـسليم الأفـراد     و اسـتبانة الموجـودات المـسروقة       بـشأن   والمـساعدة  من التعاون 

  ؛ الأصلية، وذلك على نحو يتسق مع الاتفاقيةهمين بارتكاب الجرائمالمتّ
 الدول الأطراف على أن تقوم بتجميع وتقـديم معلومـات وفقـا للمـادة       يشجِّع  -٧  

ــين الموجــودات        مــن الا٥٢ ــربط ب ــى ال ــساعد عل ــى أن تتخــذ إجــراءات أخــرى ت ــة، وعل تفاقي
  والجرائم في إطار الاتفاقية؛

الدولَ الأطراف على ضمان أن تسمح إجراءات التعاون الدولي بـضبط           يحثُّ    -٨  
الموجودات والتحفُّظ عليها لفتـرة كافيـة بغيـة المحافظـة عليهـا كلـها ريثمـا يُبَـتُّ في الإجـراءات                      

خذة في دولة أخرى، والسماح بإنفاذ الأحكام القـضائية الأجنبيـة أو توسـيع نطـاق التعـاون               المتَّ
  على إنفاذها، بما في ذلك من خلال توعية السلطات القضائية؛

 إزالة العراقيل التي تعيق استرداد الموجودات، وذلك        علىالدولَ الأطراف    يشجِّع  -٩  
  ؛ونية ومنع إساءة استعمال تلك الإجراءاتوسائل منها تبسيط الإجراءات القانة عدّب

الــدولَ الأطــراف علــى إزالــة أيِّ عراقيــل إضــافية تعيــق اســترداد يــشجِّع أيــضاً   -١٠  
الموجودات، وذلك بالحرص على أن تقوم المؤسسات المالية وكذلك، عند الاقتـضاء، الأجهـزة           



 

  
 

  

فل عدم اسـتخدام تلـك الكيانـات في         والجهات غير المالية المعيَّنة باعتماد وتنفيذ معايير فعّالة تك        
إخفاء الموجودات المسروقة ويمكن أن تتضمن تدابير معينة منها مـثلا مقتـضيات تتعلـق بتـوخي                 
الحــرص الواجــب في التعامــل مــع الزبــائن؛ وتحديــد هويــة الموجــودات الــتي يملكهــا أفــراد يُعهــد  

ــارزة وأفــراد أســرهم      ــة ب ــيهم، بوظــائف عمومي ــيهم، أو كــان يُعهــد إل ومعــاونوهم المقربــون إل
والتدقيق على نحو أفضل في تلك الموجودات؛ وجمع وتـوفير معلومـات عـن المـالكين المنـتفعين؛                  
ــة صــارمة، مــن أن تلــك        ــة وعــبر إجــراءات رقابي ــة والقــوانين الداخلي ــا للاتفاقي والتحقــق، وفق

  الكيانات تفي بتلك المقتضيات على نحو واف؛
عديـــدة منـــها نتـــائج إجـــراءات اســـترداد  علـــى دراســـة وتحليـــل أمـــور يحـــثُّ   -١١  

الموجودات وعنـد الاقتـضاء الكيفيـة الـتي يمكـن بهـا للقـرائن القانونيـة والتـدابير الراميـة إلى نقـل                        
  عبء الإثبات وتمحيص أساليب الإثراء غير المشروع أن تُيَسِّر استردادَ عائدات الفساد؛

عين عليهــا علــى تعزيــز قــدرة  الــدولَ الأطــراف في الاتفاقيــة والمــوقِّأيــضاًيحــثُّ   -١٢  
المــشرِّعين والمــوظفين المــسؤولين عــن إنفــاذ القــانون والقــضاة والمــدَّعين العــامين علــى معالجــة      
ــة،      ــة المتبادلـ ــساعدة القانونيـ ــالات المـ ــا يـــشمل مجـ ــودات، بمـ ــترداد الموجـ ــة باسـ ــسائل المتعلقـ المـ

 المـستندة إلى صـدور حكـم        والمصادرة، والمصادرة الجنائيـة وحيثمـا كـان مناسـباً المـصادرة غـير             
بالإدانة وفقـاً للقـوانين الداخليـة وأحكـام الاتفاقيـة، والإجـراءات القـضائية المدنيـة، كمـا يحثهـا              
  على إيلاء أعظم قدر من الاهتمام لتوفير المساعدة التقنية في تلك المجالات، بناء على الطلب؛

ــشجِّع   -١٣   ــديم    ي ــي إلى تق ــادرات ترم ــضي في اســتحداث مب ــى الم ــساعدة في عل  الم
قــضايا اســترداد الموجــودات بنــاءً علــى طلــب الــدول الأطــراف، مثــل المبــادرات الــتي أطلقتــها    

  المنظمة الدولية للشرطة الجنائية والمؤسسات الإقليمية المماثلة؛
الدولَ الأطراف على استخدام وتعزيـز قنـوات الاتـصال غـير الرسميـة،              يشجِّع    -١٤  

بـشأن المـساعدة القانونيـة المتبادلـة؛ وذلـك بعـدّة وسـائل منـها                خاصة قبل تقديم طلبـات رسميـة        
تعيين مسؤولين أو مؤسسات، حسب الاقتضاء، تتـوافر فـيهم أو فيهـا الخـبرات التقنيـة المتعلقـة                   
بالتعاون الدولي في مجال استرداد الموجـودات مـن أجـل مـساعدة نظـرائهم أو نظرائهـا علـى أن             

  ساعدة القانونية المتبادلة الرسمية؛يستوفوا على نحو فعّال متطلّبات الم
ــرِّر   -١٥   ــل   يق ــق العام ــضوية المعــني    أن يواصــل الفري ــوح الع ــدولي المفت الحكــومي ال

دة عمله بإسداء المشورة وتقديم المساعدة إلى المؤتمر في تنفيذ الولايـة المـسنَ  باسترداد الموجودات   
عين على الأقـل قبـل دورة المـؤتمر        إليه بشأن استرجاع عائدات الفساد، وأن يعقد الفريق اجتما        

  ؛القائمةالخامسة، في حدود الموارد 



 

 
 

    

لخطــة العمــل المتعــددة     إلى الفريــق العامــل أن يــضع جــدول أعمــال    يطلــب  -١٦  
  ؛٢٠١٥السنوات المطلوب تنفيذها حتى عام 

ــرّ  -١٧   ــدول    الفريــق العامــل  يواصــل  أن ريق ــشطته إلى مــؤتمر ال ــارير عــن أن تقــديم تق
  ؛الأطراف
 أن يستمر الفريق العامل في النظر في مسألة إنشاء شبكة عالمية مـن               أيضا يقرِّر  -١٨  

جهات الاتصال الخاصة باتفاقية الأمم المتحـدة لمكافحـة الفـساد والمعنيـة باسـترداد الموجـودات                 
باعتبارها شبكة ممارسين لا يتداخل عملها مع عمل الشبكات القائمـة وترمـي إلى تيـسير سـبل          

  ، خاصة تبادل المساعدة القانونية في القضايا المتعلقة باسترداد الموجودات؛التعاون الأنجع
، بمساعدة الفريق العامل المتوافرةإلى الأمانة أن تقوم، في حدود الموارد يطلب   -١٩  

  .في أداء مهامه، بما في ذلك توفير خدمات الترجمة الشفوية بلغات الأمم المتحدة الرسمية الست
    
      ٤/٥القرار   

  الكيانات الموقِّعة وغير الموقِّعة والهيئات والمنظمات الحكومية الدولية مشاركة     
      التنفيذاستعراض فريق  أعمالفي 

   في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد،الأطراف مؤتمر الدول إنَّ  

 الذي اعتمـد فيـه الإطـار المرجعـي    ، "آلية الاستعراض"المعنون  ،  ٣/١ قراره   إذ يستذكر   
  لآلية استعراض تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد،

 مـن الإطـار المرجعـي،       ٤٢ أنَّ فريـق اسـتعراض التنفيـذ، وفقـاً للفقـرة             أيضاً وإذ يستذكر   
 مفتوح العضوية مؤلَّفاً من الدول الأطـراف في اتفاقيـة الأمـم              دولياً  حكومياً يجب أن يكون فريقاً   

  ه يجب أن يعمل تحت سلطة المؤتمر وأن يرفع إليه تقاريره، وأنَّ)١٣(المتحدة لمكافحة الفساد،
والهيئـات   الموقِّعة وغـير الموقِّعـة       معالجة مسألة مشاركة الكيانات    بالحاجة إلى    وإذ يسلِّم   

  ،تنفيذالاستعراض أعمال فريق  في والمنظمات الحكومية الدولية
  : القواعد التاليةتطبيقَ يقرِّر  -١  

    

                                                         
 .٤٢١٤٦، الرقم ٢٣٤٩، المجلّد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )13( 



 

  
 

  

  ١القاعدة     
     الموقِّعةالكيانات    

 دولـة أو  يحـقُّ لأيِّ ، ي مسبق إلى الأمين العـام   رهناً بتوجيه إشعار خطّ     )أ(    
 مـن المـادة     ٢ و ١ للفقـرتين    تفاقيـة وفقـاً   لامنظمة تكامل اقتصادي إقليمية موقِّعة علـى ا       

  ؛ أن تشارك في فريق استعراض التنفيذ الاتفاقية من٦٧
  :القيام بما يلي ة الموقِّعالكياناتيجوز لتلك   )ب(    
  الفريق؛ دورات حضور  ‘١‘    
  ؛ الدوراتإلقاء كلمات في تلك  ‘٢‘    
  تلقِّي وثائق الفريق؛  ‘٣‘    
   إلى الفريق؛تقديم آرائها خطّياً  ‘٤‘    
  ؛المشاركة في مداولات الفريق  ‘٥‘    

    
  ٢القاعدة     
    الهيئات والمنظّمات الحكومية الدولية     

ــاً  )أ(     ــعار خ رهن ــه إش ــقّ لممثِّ     بتوجي ــام، يح ــين الع ــسبق إلى الأم ــي م ــي طّ ل
ــات ــة الــتي تلقَّ ــ الهيئ ــة الدولي ــة العامــة   دائمــةًت دعــوةً والمنظمــات الحكومي  مــن الجمعي

لـي  عقد تحت رعايتها، وممثِّ   للمشاركة في دورات وأعمال جميع المؤتمرات الدولية التي تُ        
 اللجـان الفنيـة التابعـة    يل ـوممثِّصة وصـناديقها،  هيئات الأمم المتحدة ووكالاتهـا المتخصِّ ـ  

ــشاركة في     ــدعوا إلى المــ ــاعي، أن يُــ ــصادي والاجتمــ ــس الاقتــ ــق دوراتللمجلــ  فريــ
  استعراض التنفيذ؛

 حكوميــة دوليــة أخــرى ذات صــلة قُبلــت منظَّمــاتلممثِّلــي أيِّ يجــوز   )ب(    
  وا أيضاً إلى المشاركة في دورات الفريق؛دورات المؤتمر أن يُدعَفي مشاركتهم 

وز لتلك الهيئـات والمنظّمـات، دون المـشاركة في اعتمـاد القـرارات              يج  )ج(    
  :، القيام بما يليالمتعلقة بالمسائل الموضوعية والإجرائية

  الفريق؛دورات حضور   ‘١‘    



 

 
 

    

إلقاء كلمات في تلك الـدورات بـدعوة مـن رئـيس الفريـق وبالتـشاور                   ‘٢‘    
  مع المكتب؛

  تلقِّي وثائق الفريق؛  ‘٣‘    
   إلى الفريق؛آرائها خطّياًتقديم   ‘٤‘    
 إلى الأمــين العــام أعــلاه، يطلــب المــؤتمرُ) ب(و) أ(لأغــراض الفقــرتين   )د(    

  :ما يلياها إلى  إيِّداعياً والمنظمات الحكومية الدولية الهيئات على  رسالةًأن يعمِّم
 وإبـلاغ  فيما إذا كانت ترغب في المشاركة في جلسات الفريـق     النظر  ‘١‘    

، مع إيلاء الاعتبـار الواجـب للولايـات المنوطـة بكـل             ياً بذلك خطّ  الأمين العام 
مــن الإطــار  ٤٤دت في الفقــرة دِّدة إلى الفريــق، كمــا حُــمنــها وللمهــام المــسنَ

  المرجعي؛
تقديم معلومات عن المسائل التي تعتزم الإسهام بشأنها في عمل الآليـة              ‘٢‘    

ما عـن   ا في ذلـك، ولا سـيّ      ال، وعن السبل والوسائل الـتي تنـوي اسـتعماله         الفعَّ
طريــق تقــديم الــدعم والمــساعدة في تنفيــذ توصــيات واســتنتاجات الفريــق الــتي 

  يُراد من المؤتمر اعتمادها؛
ــ  )ه(     ــةُتجمِّ ــواردة في الرســائل الموجَّ ع الأمان ــاتهــة مــن   المعلومــات ال  الهيئ

   ذات الصلة وتحيلها إلى الفريق؛ الدوليةوالمنظمات الحكومية
  فريــقُ يقــرِّرأعــلاه،) د(لفقــرة شار إليهــا في ا علــى المعلومــات المــبنــاءً  )و(    

ــتعراض التنفيــذ،   ــضى الحــال  بتوافــق الآراء اس  الهيئــات، تحــديث قائمــة  وحــسب مقت
  ؛والمنظمات الحكومية الدولية التي ستُدعى إلى المشاركة في دورات الفريق

    
  القاعدة     
     غير الموقِّعةالكيانات    

عـة علـى    دولة أو منظمة تكامل اقتـصادي إقليميـة غـير موقِّ           يجوز لأيِّ   )أ(    
 إلى المكتـب  م طلبـاً ، أن تقـدِّ  مـن الاتفاقيـة   ٦٧ من المـادة     ٢ و ١ للفقرتين   الاتفاقية وفقاً 

ــل         ــة التكام ــة أو منظم ــك الدول ــب، شــريطة أن تكــون تل ــى صــفة مراق للحــصول عل
عتزامهــا أو بقرارهــا فريــق، عــن طريــق الأمانــة، باالالاقتـصادي الإقليميــة قــد أخطــرت  

 ٣ للفقـرتين    التصديق على الاتفاقية أو قبولها أو الموافقة عليها أو الانضمام إليها، وفقاً           
   من الاتفاقية؛٦٧ من المادة ٤و



 

  
 

  

تقدِّم منظمةُ التكامل الاقتصادي الإقليمية أيضاً، في الإخطـار المـذكور             )ب(    
   أعلاه؛٢من القاعدة ) د(الفقرة أعلاه، المعلومات المشار إليها في ) أ(في الفقرة 

ــدول ومنظ    )ج(     ــل  يجــوز لتلــك ال ــصاديمــات التكام ــةالاقت  غــير  الإقليمي
 ،اعتمـاد القـرارات المتعلقـة بالمـسائل الموضـوعية والإجرائيـة           شاركة في   الم ـالموقِّعة، دون   
  :القيام بما يلي

  لفريق؛ا دوراتحضور   ‘١‘    
مـن رئـيس الفريـق وبالتـشاور         بـدعوة    الـدورات إلقاء كلمات في تلك       ‘٢‘    

  مع المكتب؛
  تلقِّي وثائق الفريق؛  ‘٣‘    
  ؛ إلى الفريقتقديم آرائها خطّياً  ‘٤‘    
مـات الحكوميـة الدوليـة      المنظّالهيئـات و  عـة و  عة وغير الموقِّ   الموقِّ الكيانات عشجِّي  -٢  

ــصلة ــضاء، بأنــش   /علــى إبــلاغ المــؤتمر و  ذات ال ــذ، حــسب الاقت طتها أو فريــق اســتعراض التنفي
بمـا  ومساهماتها في تنفيذ توصيات فريق استعراض التنفيذ واسـتنتاجاته الـتي وافـق عليهـا المـؤتمر،                  

ــاء بالاحتياج ــفي ذلــك  ــة والارتقــاء بالقــدرات  مــسألة الوف ــذ ات مــن المــساعدة التقني  علــى تنفي
  .الاتفاقية تنفيذاً فعّالاً

    
      ٤/٦القرار   

  تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة آلية استعراض والمنظمات غير الحكومية     
      لمكافحة الفساد

    إنَّ مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد،  
  : تطبيق ما يلييُقرِّر  -١  
 زيادة تعزيز الحـوار البنَّـاء مـع المنظمـات غـير الحكوميـة الـتي تُعـنى          على حرصاً  )أ(  

المداولات من أجـل بنـاء الثقـة في دور المنظمـات             اصلةبمسائل مكافحة الفساد، ومع التنويه بمو     
ــشأن        ــةٍ ب ــةٍ إعلامي ــساتُ إحاط ــنظَّم جل ــة الاســتعراض، تُ ــة في عملي ــة  غــير الحكومي ــائج عملي نت

  ؛الاحتياجات المستبانة من المساعدة التقنية بما في ذلكالاستعراض، 



 

  
 

    

ــدُ   )ب(   ــساتُتُعقَ ــة  جل ــق، و  الإحاطــة الإعلامي ــى هــامش دورات الفري ــا عل تنظِّمه
واسـتناداً إلى تقـارير      بالتعاون مع عضو في مكتب المؤتمر بناءً على طلب رئيس المـؤتمر،            ،الأمانة
  ؛ استعراض التنفيذ والتقارير المواضيعية عن التنفيذ والإضافات التكميلية الإقليميةفريق

   وضعُ أيِّ بلد بعينه أثناء جلسات الإحاطة الإعلامية؛لا يُذكَرُ  )ج(  
ذات كوميـة   الحنظمـات غـير     الم إلى جلـسات الإحاطـة الإعلاميـة         لأمانةُا دعوت  )د(  

 أيَّ منظمـات    وكذلك لدى المجلس الاقتصادي والاجتماعي،   تتمتَّع بصفة استشارية    الصلة التي   
في دورة المــؤتمر بــصفة مراقــب  قُبلــت مــشاركتهاغــير حكوميــة أخــرى ذات صــلة تكــون قــد   

 مـن النظـام     ١٧مـن المـادة     ، على التـوالي،     ٢ و ١ للفقرتين   اً وفق السابقة لجلسة الإحاطة، وذلك   
  ؛ للمؤتمرالداخلي
تُحـال المـسألة إلى     حكوميـة،   غـير    منظمة   مشاركةإذا أُبديَ أيُّ اعتراض على        )ه(  

 مـن المـادة   ٢الفريق ليبتّ فيها آخذاً في اعتباره، مع مراعاة ما يقتضيه اخـتلاف الحـال، الفقـرةَ         
  ؛ من النظام الداخلي١٧

ــة        )و(   ــسة إحاطــة إعلامي ــة في حــضور جل ــة الراغب ــدُ المنظمــات غــير الحكومي تؤكِّ
تـاح  ، وعندئـذ تُ  بعـشرة أيـام علـى الأقـل    حضورها، وذلك قبل موعد جلسة الإحاطة الإعلامية    

  لها إمكانية تقديم تعليقات كتابةً؛
ــي      )ز(   ــة لممثِّلـ ــة الإعلاميـ ــسات الإحاطـ ــضور إلى جلـ ــاح الحـ ــضاء   يُتـ ــدول الأعـ الـ

  ؛ الدوليةالمنظمات الحكوميةو
تُعِــدُّ الأمانــة ملخّــصات لجلــسات الإحاطــة وتُقــدِّمها إلى الفريــق في شــكل          )ح(  

  ورقات غرفة اجتماعات؛
ــشجَّع المنظمــاتُ   )ط(   ــؤتمر و  تُ ــلاغ الم ــى إب ــة عل ــقأو / غــير الحكومي ، حــسب الفري

فريـق واسـتنتاجاته الـتي      ال ، بأنـشطتها ومـساهماتها في تنفيـذ توصـيات          أو جماعياً  الاقتضاء، فردياً 
الوفــاء بالاحتياجــات مــن المــساعدة التقنيــة  ب لــك المــسألة المتعلقــة ذبمــا في وافــق عليهــا المــؤتمر،  

  ؛الاً على تنفيذ الاتفاقية تنفيذاً فعّاتوتحسين القدر
 من جلـسات الإحاطـة      الموقِّعة الاستفادةَ الكيانات  الدول الأطراف و   إلى   يَطلب  -٢  

 الـدول الأطـراف مـن أجـل         اقتراحـات الـدورة الرابعـة لمـؤتمر       ومناقـشات   تنادَ إلى   والاسالإعلامية  
  .مواصلة الحوار البنَّاء بشأن إسهام المنظمات غير الحكومية في آلية استعراض تنفيذ الاتفاقية

    



 

 
 

  

    راتالمقرّ  - باء  
  :اعتمد المؤتمر في دورته الرابعة المقرَّرين التاليين  -٢
  
      ٤/١ر المقرَّ  

الأمم المتحدة  ن انعقاد الدورة السادسة لمؤتمر الدول الأطراف في اتفاقيةمكا    
      لمكافحة الفساد

إنَّ مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحـة الفـساد، إذ يـستذكر قـرار                   
ــة   ــة العام ــؤرَّخ  ٤٧/٢٠٢الجمعي ــانون الأول٢٢ ألــف، الم ــشأن خطــة  ١٩٩٢ديــسمبر / ك ، ب
 مــن نظامــه الــداخلي، وإذ  ٦ والمــادة ٣ مــن المــادة ٢ يأخــذ في اعتبــاره الفقــرة  المــؤتمرات، وإذ

يرحِّب بعرض حكومة الاتحاد الروسي استضافة دورة المـؤتمر الـسادسة، يقـرِّر أن تُعقـد دورتـه                  
  .٢٠١٥السادسة في الاتحاد الروسي في عام 

    
      ٤/٢ر المقرَّ  

الأمم المتحدة  طراف في اتفاقيةمكان انعقاد الدورة السابعة لمؤتمر الدول الأ    
      لمكافحة الفساد

إنَّ مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحـة الفـساد، إذ يـستذكِرُ قَـرارَ                   
ــة   ــة العام ــؤرَّخ  ٤٧/٢٠٢الجمعي ــانون الأول٢٢ ألــف، الم ــشأن خطــة  ١٩٩٢ديــسمبر / ك ، ب

 مـن نظامـه الـداخلي، يقـرِّر أن          ٦ والمادةَ   ٣ة   من الماد  ٢المؤتمرات، وإذ يأخذ في اعتباره الفقرةَ       
 .تُعقد دورتُهُ السابعةُ في مقرِّ الأمانة

   
    مقدّمة  -ثانيا  

 )١٤(. الفـساد ، اتفاقيـةَ الأمـم المتحـدة لمكافحـة       ٥٨/٤اعتمدت الجمعيةُ العامة، في قرارها        -٣
 مـن   ١الفقـرة   وقد نـصّت    . ٢٠٠٥ديسمبر  / كانون الأول  ١٤ودخلت الاتفاقيةُ حيّز النفاذ في      

 من الاتفاقيـة علـى إنـشاء مـؤتمر الـدول الأطـراف في اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة                       ٦٣المادة  
الفساد من أجل تحسين قدرة الدول الأطراف وتعاونها على تحقيق الأهداف المبيّنـة في الاتفاقيـة       

  .ومن أجل التشجيع على تنفيذها واستعراضه
                                                         

 .٤٢١٤٦، الرقم ٢٣٤٩، المجلد المعاهدات مجموعةالأمم المتحدة،  (14) 




